Canto X°


C A N T O    D E C I M O
Ora sen va per un secreto calle,


E se ne scève de coste a na parète
tra ‘l muro de la terra e li martìri,


e a  l’ote late le tombe de le muèrte,
lo mio maestro, e io dopo le spalle.

u mèstre mie, e ie rète pe rète.                             
3                           
<< O virtù somma, che per li empi giri 


Zecchève a dicere: <<Tu ca me stè puèrte
mi volvi>> cominciai, << com’a te piace,


zelanne pe ste bolge arrovèntate,

parlami, e sodisfammi a’ miei disiri.

a sta domande me respunne cèrte:                      
6

La gente che per li sepolcri giace


se po vedè ci è ca stè prucate?
potrebbesi veder? Già son levati


tante, so apièrte tutte le pertuse
tutt’i coperchi, e nessun guardia face.>>

e a uardie no stè mache nu dannate.>>              
9

E quelli a me: << Tutti seran serrati 


Allore disse: <<’nna èsse’ tutt’achiuse
quando di Iosafàt qui torneranno


a fine d’u giudizie univèrsale
coi corpi che là su hanno lasciati.

assième a u corpe c’hanne lassate suse.                  
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Suo cimitero da questa parte hanno


Da sta vanne stonne l’anemale
con Epicuro tutt’i suoi seguaci,


ca tutte se ne scèvene cu a cape
che l’anima col corpo morta fanno.

ca, come a carne, l’aneme è mortale.                        
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Però a la dimanda che mi faci


Ce, come a tè, p’a vogghje se stè arrape,
quinc’entro satisfatto sarà tosto,


è giuste ca recève na resposte
a al disio ancor che tu mi taci.>>

pure a le cose c’a chièdere no sape.>>                     
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E io: <<Buon duca, non tegno riposto


E ie: <<U mè, allore u face apposte! 
a te mio cuor se non per dicer poco,


Ognè vote de parole m’è cuvèrte
e tu m’hai non pur mo a ciò disposto.>>

ce t’agghje fatte richièste fore poste.>>                      
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<<O tosco che per la città del foco 


<<Uèh, paisà! Ancore non c’è muèrte
vivo ten vai così parlando onesto,


èppure già qua t’acchje, e no pe pène!
piacciati di restare in questo loco.

Rumane a chiacchiarà cu mè, Ubèrte.                       
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La tua loquela ti fa manifesto


Da come parle se capisce buène
di quella nobil patria natio


ca sì securamènte de Ferènze

a la qual forse fui troppo molesto.>>

ca me cunsederave a mè na iène.>>                          
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Subitamente questo suono uscìo


Ste frase de significate intènze
d’una de l’arche; però m’accostai,


assèrene de botte da nu fuèsse
temendo, un poco più al duca mio:

pèrciò m’avvecenève a quèdda sciènze                    
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Ed el mi disse: <<Volgiti! Che fai?


ca disse allore: <<C’è stè face? Fèsse!
Vedi là Farinata che s’è dritto:


No vide Farenate dritte dritte
da la cintola in su tutto ‘l vedrai.>>

c’a miènze buste da u pertuse ièsse?>>                   
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Io avea già il mio viso nel suo fitto,


Ie u stè uardave, e me stè stave citte.
ed el s’ergea col petto e con la fronte


N’aria smargiasse, come nu lardone,
come avesse l’inferno a gran dispitto.

N’attèggiamiènte a sparame ‘n pitte.                         
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E l’animose man del duca e pronte


U mèstre allore me dèse nu spentone:

mi pinser tra le sepulture a lui,


vulève ca parlamme tutt’e due
dicendo: <<Le parole tue sien conte.>>

pèrò me disse: <<No fa u fanfarone!>>                     
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Com’io al piè de la sua tomba fui,


Com’arrevève a u chiaute sue
guardommi un poco, e poi, quasi sdegnoso,


me uardò ‘n facce e po, tutte sdegnuse,
mi dimandò: <<Chi fuor li maggior tui?>>

m’addumannò: <<Ce so le muèrte tue?>>                
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Io ch’era d’ubidir disideroso,


Ie, ca de sapè ère curiuse,
non gliel celai, ma tutto gliel’apersi;


nce respunnive, pe no èsse’ sgarbate.
ond’ei levò le ciglia un poco in suso,

<<E menghje!>> disse, e se ‘nzeppò chiù suse.     
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poi disse: <<Fieramente furo avversi


<<Assaje cuntrarie, pèrò, so’ sèmpe state,
a me e a miei primi e a mia parte,


no sule a mè, anze, chiù a u partite,
sì che per due fiate li dispersi.>>

e pe do vote l’agghje sutecate.>>                              
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<<S’ei fur cacciati, ci tornar d’ogne parte>>


<<Ce pe do vote d’a scène hanne sparite,>>
rispuos’io lui <<l’una e l’altra fiata:


decive, <<acchiarene a strade d’ognè case;
ma i vostri non appreser ben quell’arte.>>

com’hanne fatte vu non ce u capite.>>                     
51

Allor surse a la vista scoperchiata


A bèlle e buène terò fore u nase
un’ombra, lungo questa, infino al mento:


d’a stèssa fosse n’ote spirte e assì
credo che s’era in ginocchie levata.

appène appène, ca no u vedève quase.                    
54

Dintorno mi guardò, come talento


Se uardò ‘ntorne pe vedè pessì
avesse di veder s’altri era meco:


m’avè purtate apprisse nu cumpagne;
e poi che ‘l sospecciar fu tutto spento,

po ca vedì ca n’ère d’accussì,                                    
57

piangendo disse: <<Se per questo cieco


chiangènne disse: <<M’ha dice’ come cagne
carcere vai per altezza d’ingegno,


figghjeme Guide no te stè apprisse
mio figlio ov’è? E perché non è teco?>>

inte a stu poste addò stè tanta lagne?>>                  
60

E io a lui: <<Da me stesso non vegno:


<<C’è voche sule! Voche assième a isse,
colui ch’attende là, per qui mi mena


ca m’aiutate p’arrevà ‘qqua mère,
forse cui Guido vostro ebbe in disdegno.>>

ch’idde u sckefave, com’a mè me disse.>>                  
63

Le sue parole e ‘l modo de la pena


Laquale c’avè già capite ci ère
m’avean di costui già letto il nome;


d’a pène ca tenève e d’a parlate,
però fu la risposta così piena.

nce avè resposte sènz’avè pensière.                            
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Di subito drizzato gridò:<< Come


Allore se ‘nzeppò tutt’angosciate
dicesti? elli ebbe? non viv’elli ancora?


e disse: <<Piccè? Ha muèrte quidde figghje
non fiere li occhi suoi lo dolce lume?>>

ca me stè parle fa ca già ha chiatrate?>>                  
69

Quando s’accorse d’alcuna dimora


No vuè ca proprie tanne a mè me pigghje
ch’io facea dinanzi a la risposta,


n’èsitazione ca me bluccò a resposte?
supin ricadde e più non parve fora.

E zzuppò ‘n tèrre, sènza muvè cigghje.                     
72

Ma quell’altro magnanimo a cui posta


Quidd’otre, ‘nvèce, cu na faccia toste,
restato m’era, non mutò aspetto,


c’è avè ‘nzurdite o forse avè cecate?
né mosse collo, né piegò sua costa:

c’è se spustò o se facì a na coste?                            
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e sé continuando al primo detto,


<<’Ddò amme remaste?>> disse Farenate,
<<S’elli han quell’arte>> disse <<male appresa,


<<Tu no u sé a mè come me pèse
ciò mi tormenta più che questo letto.

u fatte ca non ce hanne returnate.                             
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Ma non cinquanta volte fia raccesa


Mo amma vedè ce tu, fra qualchè mèse,
la faccia de la donna che qui regge,


na cinquantine cirche, almène crète,
che tu saprai quanto quell’arte pesa.

ha èsse’ cazze d’affruntà sta ‘mprèse.                       
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E se tu mai nel dolce mondo regge,


Ma tu ca suse ha returnà arrète,
dimmi: perché quel popolo è sì empio


m’ha dicere peccè contr’a l’Ubèrte
incontr’a ‘ miei in ciascuna sua legge?>>

se fanne na carrètte de dècrète?>>                           
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Ond’io a lui: <<Lo strazio e ‘l grande scempio


<<Te n’è scurdate c’è fatte a Montapèrte?>>
che fece l’Arbia colorata in rosso,


‘mmediatamènte ie nce respunnive,
tal orazion fa far nel nostro tempio.>>

<<c’a ognune è fatte tante u cul’apèrte!>>                
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Poi ch’ebbe sospirando il capo mosso,


Po disse, iastemanne muèrte e vive,
<<A ciò non fu’ io sol>> disse, <<né certo


<<Fa ch’ère i’ sule a fa tutt’u scumpiglie.
sanza cagion con li altri sarei mosso.

E po, pèrmètte, ca stave nu mutive!                          
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Ma fu’ io solo,là dove sofferto


Però a Embule, ‘ddò fècere u cunciglie,
fu per ciascun di torre via Fiorenza,


sul’ie pigghive a parte de Ferènze
colui che la difesi a viso aperto.>>

c’a vulèvene redurre a nu gruviglie.>>                      
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<<Deh, se riposi mai vostra semenza>>


<<Cu digghje avè na grazie a discèndènze
prega’ io lui, <<solvetemi quel nodo


de case Ubèrte ce tu mo me chiarisce
che qui ha ‘nviluppata mia sentenza.

st’assille c’a merodde mo stè pènze.                         
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El par che voi veggiate, se ben odo,


U sentemènte vostre, se capisce,
dinanzi quel che ‘l tempo seco adduce,


è assaje capace de prevedè ognè cose,
e nel presente tenete altro modo.>>

pèrò u prèsènte non ce u percepisce.>>                   
99

<<Noi veggiam, come quei c’ha mala luce,


<<Come a ce tène a viste defettose>>
le cose>>  disse <<che ne son lontano:


me respunnì, <<smerciame assaje luntane:
cotanto ancor ne splende il sommo duce.

u Boss ancore ne cuncède rose.                              
102

Quando s’appressano o son, tutto è vano


Ma cchiù vecine se fanne mane mane,
nostro intelletto; e s’altri non ci apporta


e cchiù no sime cazze de sapè
nulla sapem di vostro stato umano.

c’è stè succède a tutte a razze umane.                       105

Però comprender puoi che tutta morta


Pe quiste a scènza nostre adda murè
fia nostra conoscenza da quel punto


dope u giudizie, piccè proprie da tanne
che del futuro fia chiusa la posta.>>

de future, oramaje, cchiù no ne stè.>>                    
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Allor, come di mia colpa compunto,


Ie ca tenève ancor nu chiuppe ‘n ganne
dissi: <<Or direte dunque a quel caduto


dicive: <<Avvise a quidde scuresciute
che ‘l suo nato è co’ vivi ancor congiunto;

ca u figghje de salute vè sckattanne                       
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e s’i’ fui, dianzi, a la risposta muto,


e c’ie apprime rumanive mute
fate i saper che ‘l fei perché pensava


ha state colpe de stu malintèse
già nell’error che m’avete soluto.>>

ca, gentilmènte, chiarire m’è vulute.>>                   
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E già ‘l maestro mio mi richiamava;


Stave già u mèstre cu a freghele in attèse
per ch’i’ pregai lo spirto più avaccio


quanne u priève cu se manesciave
che mi dicesse chi con lu’ istava.

de dirme ci otre ‘nt’a fosse ère cumprèse.              
117

Dissemi: <<Qui con più di mille giaccio:


Me respunnì: <<E’ tutta gènta brave,
qua dentro è ‘l secondo Federico,


e spècie u ‘mperatore Fèdèriche
e ‘l Cardinale; e de li altri mi taccio.>>

e u cardenale Ubaldine Ottave.>>                            
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Indi s’ascose; e io inver l’antico


Se sckaffò sotte e triste, no te diche,
poeta volsi i passi, ripensando


come turnève da u mèstre ancor pensanne
a quel parlar che mi parea nemico.

quèdda sentènze ca n’ère rose miche.                  
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Elli si mosse; e poi, così andando,


Me uardò e, camenanne camenanne,
mi disse: <<Perché se’ tu sì smarrito?>>


<<Te stoche a vèche scunzulate e afflitte.>>
E io li sodisfeci al suo dimando.

jidde decì, e ie piccè e da quanne.                           
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<<La mente tua conservi quel ch’udito


<<Sckaffete ‘n cape quidde ca t’ha ditte,>>
ha contra te>>  mi comandò quel saggio.


me disse u mèstre dope c’avè ‘ntise,
<<E ora attendi qui>> e drizzò ‘l dito:

ma no t’abbattere e u mumènte aspitte                   
129

<<quando sarai dinanzi al dolce raggio


quanne addà suse, inte u paradise,
di quella il cui bell’occhio tutto vede,


a ‘nnammurata toe, ca tutte vète,
da lei saprai di tua vita il viaggio.>>

d’a sorte t’adda dà chiù de n’avvise.>>                 
132

Appresso mosse a man sinistra il piede:


Dope de ciò gerò a sinistre u pète:
lasciammo il muro e gimmo inver lo mezzo


lassamme u mure e scèmme a vie de mjènze
per un sentier ch’a una valle fiede

pe scè a na valle ca, proprie, come fète,                 
135

che ‘nfin là su facea spiacer suo lezzo. 


care lettore, tu, cèrte, non ce u pjènze. 
